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DK 1-8  -  SV 9-16  -  NO 17-24 

 

IR TERMOMETER – MODEL 40086 

 

  
 

 

 ADVARSEL: Læs denne vejledning og alle 

sikkerhedsadvarsler grundigt før brug af apparatet. Apparatet 

bør kun udleveres til andre sammen med denne vejledning. 

Prod. i P.R.C. - Prod. i 2022 - Importør: NFT ApS, 7100 Vejle. 
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SYMBOL FORKLARING. 

 

 

Overholder relevante EU-direktiver og 

standarder. 

 

 

Læs og forstå denne vejledning før brug af 

maskinen for at reducere risikoen for skader 

 

Bemærk fare for skade.  

Læs instruktionerne grundigt. 

 Klasse 2 laser produkt 

P max.: < 1 mW 

λ:650-660nm. - EN60825-1:2014 

 Laser! 

Kig ikke direkte ind i strålen. 

 

Må ikke bortskaffes sammen med alm. 

husholdningsaffald. Apparatet skal indsamles og 

genbruges på miljøvenlig måde. 

  
TEKNISKE SPECIFIKATIONER.                                                                                                     

Spænding:   3,0V - DC 

Batteri type:   2 x 1,5V, AAA. 

Laser klasse:   II  

Maks. effekt (Pmax):  <1 mW 

Bølgelængde:   650-660 nm 

Måleområde:   -50 ~ 380°C (-58 ~ 716°F) Opløsning: 0.1°C or 0.1°F 

Nøjagtighed, 0-380°:  ±1.5°C eller ±1.5% (højeste værdi) 

Nøjagtighed, -50-0°:  ±3.0°C 

Optisk opløsning:   12:1 

Emissivitet:   0,95 - (0,8) 

Vægt:    0,11 kg. 
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Dette IR termometer bruges til at måle temperaturen på objektets overflade, hvilket er 

muligt på forskellige varme, farlige eller svært tilgængelige genstande uden kontakt med 

objektet. 

 

ADVARSEL: 

For at undgå og forårsage skade på mennesker og dyr, skal man være opmærksom på 

følgende punkter: 

1) Peg ikke laser direkte mod øjet eller indirekte mod reflekterende overflader. 

2) Termometeret kan ikke måle igennem gennemsigtige overflader som f.eks. glas eller 

plastik. Det vil i stedet give en måling af overfladetemperaturen på disse materialer. 

3) Damp, støv, røg eller andre partikler kan forhindre nøjagtig måling ved at blokere for 

termometerets optik. 

 

BEMÆRK: 

Infrarødt termometer må ikke udsættes for følgende: 

1) EMF (elektromagnetiske felter). Hold apparater væk fra magnetfelter, induktion, osv. 

2) Termisk chok/stød. 

Undgå at udsætte termometeret for store ændringer i omgivelsestemperaturen.  

Lad apparatet stabilisere sig i 30 minutter før brug i nyt temperaturområde. 

3) Efterlad ikke apparatet på eller i nærheden af genstande med høj temperatur. 

 

VEDLIGEHOLDELSE. 

Sørg altid for at holde apparatet ren.  

Rengør med en blød fugtig klud. Rengør, evt. også linsen med en vatpind. 

Brug ikke opløsningsmidler. Brug aldrig ætsende rengøringsmidler til rengøring af 

plastdele. Brug aldrig midler som benzin, klorholdige rengøringsmidler, ammoniak eller 

rengøringsmidler indeholdende ammoniak til rengøring. 

Tør apparatet efter endt rengøring 
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BRUG: 

 

1) Tag fat i batteridækslet i begge sider. 

2) Træk i dækslet for at åbne det, isæt batterier, og tryk dækslet på plads igen. 

3) Tryk på kontakten for at tænde enheden; 

4) Sigt på overfladen der skal måles og tryk på kontakten 

Temperaturen vil blive vist på displayet. 

Termometeret er udstyret med en laser, hvis funktion kun er til at sigte med. 

 

 
 
Ved at holde kontakten trykke ind, kan man scanne hen over en overflade for at finde det 

varmeste/koldeste område. 
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OPTISK OPLØSNING. 

 

1. Når du foretager en måling, skal du være opmærksom på afstanden til objektet. 

Når afstanden (D) fra termometeret og frem til måloverfladen øges, bliver målearealets 

størrelsen (S) også større. Apparatets opløsning er 12:1 (Figur 3). 

 

2. Synsfelt: 

Sørg for, at objektet der skal måles på, er større end målearealet. Jo mindre objektet er, jo 

tættere på skal målingen foretages. Når nøjagtigheden er kritisk, skal du sørge for, at 

objekter er mindst dobbelt så stort som målearealet. 

 

 

EMISSIVITET. 

Emissivitet faktor er forudindstillet på enheden til 0,95. De fleste organiske materialer, og 

malede overflader har en emissivitet på 0,95. Upræcise aflæsninger kan være resultatet af 

måling på blanke eller polerede metaloverflader. 

For at prøve og kompensere for dette kan man nedjustere emissivitet faktor til 0,80. 

Man kan også dække overfladen af, der skal måles. Evt. med tape, matsort folie eller 

matsort maling. Vent med at foretage måling på tape, folie eller malede overflade, indtil 

det afdækkende materiale har opnået samme temperatur som materialet nedenunder. 
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FUNKTION BESKRIVELSE  

Display & knapper 

 
(1) Kontakten: Tryk kort på kontakten for at aktivere apparatet. 

Tryk kontakten ind for at begynde måling og vise temperaturværdien. 

SCAN vises i displayet så længe knappen holdes inde. 

Slip kontakten når der er målt på den ønskede overflade og HOLD-tilstand gemmer 

dataene automatisk. 

Enheden slukker automatisk, hvis der ikke sker nogen yderligere betjening. 

 

(2) °C / °F knappen. Skift imellem celcius-grad og fahrenheit-grad. 

Denne taste kan også bruges til at øge værdien ved selvkalibrering. 

 

(3) ”Mode” knappen. Tryk på ”Mode”-knappen for at skifte tilstand imellem,  

MAX→MIN→EMS→CAL→MÅLING. 

 

MAX/MIN: Imens at målinger foretages, og kontakten holdes inde, kan man ved at 

skifte på ”mode” knappen og aflæse de MAX og MIN temperaturer der er målt i løbet 

af den aktive måling. 

Tryk på kontakten, hold den inde, og lav målingerne de steder hvor det er ønsket. 

Hold fortsat kontakten inde og skift samtidig på mode knappen indtil MAX-(H) eller 

MIN-(I) vises i display. Aflæs måling i displayet.  

 

EMS : Vælg emissivitet. 0,95 med °C / °F knappen (2), eller emissivitet 0,80 med 

laser/display lys -tasten (4). 
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CAL: Selvkalibreringstilstand.  

Enheden kan manuel kalibreres med imellem -5,0°C og +5,0°C. For eksempel: 

Hvis temperaturen er 26°C og den målte temperaturværdi er 25°C, så skal enhedens 

måling øges med 1°C på kalibreringsværdi. 

Vælg CAL funktionen via mode knappen (3). 

Brug °C/°F knappen (2) til at øge værdien ved selvkalibrering. 

Brug knap 4 (Laser / Display lys knap), til at sænke værdien ved selvkalibrering. 

Efter indstilling af kalibrerings værdi skal du trykke på mode knappen (3), en gang, 

for at gemme og vende tilbage til måletilstand. 

(BEMÆRK, enheden fastholder kalibreringen så den skal nulstilles manuelt) 

  

(4) Laser / Display lys. 

Tryk 1 gang på kontakten (1) for at tænde termometeret. 

Tryk på knappen (4) for at aktivere/deaktivere laser lokalisering (symbol ”C”). 

Hold kontakten (1) inde og tryk samtidig på knappen (4) for at aktivere/deaktivere 

display belysning (symbol ”D”). 

Denne taste kan også bruges til at øge værdien ved selvkalibrering. 

 

DISPLAY: 

 
A: HOLD 

B: SCAN 

C: Laser ON/OFF 

D: Display belysning ON/OFF 

E: Batteri indikator   

F: Selvkalibreringstilstand.  

G: Emissivity 

H: Maksimum 

I: Minimum 

J: Måleenheder: C eller F 

K: Temperaturmåling.  
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MILJØ. 

   

Elektriske apparater må ikke bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald. 

El-værktøj som ikke længere er anvendelig skal indsamles separat og genbruges på en 

miljøvenlig måde. Spørg på den lokale genbrugsstation om korrekt bortskaffelse. 

 
SERVICE OG HOTLINE. 

Kontakt NFT ApS på telefon eller e-mail hvis der skulle være spørgsmål vedr. korrekt 

brug og/eller reservedele. NFT ApS, Friis Hansens Vej 12f, Vejle, DK. 

Tlf.: +45 70 20 95 96, Email: service@nft-aps.dk, www.nft-aps.dk 

  

EF – OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 

NFT ApS, Friis Hansens Vej 12F, 7100 Vejle, Danmark. 

Vi erklærer hermed at apparatet: 

IR termometer, PRIZE, Model nr.: 40086 (WT320) 

er fremstillet i overensstemmelse med følgende EF-direktiver: 

2014/30/EU, 2011/65/EU, 2012/19/EU. 

Følgende harmoniserede standarder er anvendt: 

EN 61000-6-1:2019, EN 61000-6-3-2021 

EN 62321-3-1:2013, EN 62321-4:2013/AMD1:2017, EN 62321-5:2013, 

EN 62321-6:2015, EN 62321-7-1:2015, EN 62321-7-2:2017, EN 62321-8:2017.  

EN 60825-1:2020. 

 

 

30-06-2022, 7100 Vejle, Danmark.      

Peter Stefan Schou, Direktør. 
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IR-TERMOMETER – MODELL 40086 

 

  
 

 

 VARNING: Läs denna bruksanvisning och alla 

säkerhetsföreskrifter grundligt innan användning av apparaten. 

Denna apparat bör endast överlämnas till andra tillsammans med 

denna bruksanvisning. 

Tillverkad i P.R.C. - tillverkningsår 2022 - importör: NFT ApS, 7100 Vejle. 
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SYMBOLFÖRKLARING 

 

 

Uppfyller relevanta EU-direktiv och standarder. 

 

 

Läs och förstå denna bruksanvisning före 

användning av maskinen för att minska risken 

för skador. 

 

Observera risk för skada.  

Läs instruktionerna grundligt. 

 Produkt i laserklass 2 

P max.: < 1 mW 

λ:650–660 nm. - EN60825-1:2014 

 Laser! 

Titta inte direkt i strålen. 

 

Får inte bortskaffas tillsammans med vanligt 

hushållsavfall. Apparaten ska samlas in och 

återanvändas på miljövänligt sätt. 

  
TEKNISKA SPECIFIKATIONER                                                                                                                                                             

Spänning:    3,0V - DC 

Batterityp:   2 x 1,5V, AAA. 

Laserklass:   II  

Max. effekt (Pmax):  <1 mW 

Våglängd:    650–660 nm 

Mätområde:   –50 ~ 380 °C (–58 ~ 716 °F) Upplösning: 0,1 °C eller 0,1 °F 

Precision, 0–380°:  ±1,5 °C eller ±1,5 % (högsta värde) 

Precision, –50–0°:  ±3,0°C 

Optisk upplösning:   12:1 

Emissivitet:   0,95–(0,8) 

Vikt:     0,11 kg. 
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Denna IR-termometer används för att mäta temperaturen på objektets yta, vilket är möjligt 

på olika, varma, farliga eller svåråtkomliga föremål utan att kontakt med själva objektet 

behövs. 

 

VARNING: 

Observera följande punkter för att undvika skador på människor och djur: 

1) Rikta inte lasern direkt mot ögat eller indirekt mot reflekterande ytor. 

2) Termometern kan inte mäta genom genomskinliga ytor, som glas eller plast. Den 

kommer istället att mäta yttemperaturen på dessa material. 

3) Ånga, damm, rök eller andra partiklar kan förhindra precis mätning på grund av att 

termometerns optik blockeras. 

 

OBSERVERA: 

Den infraröda termometern får inte utsättas för följande: 

1) EMF (elektromagnetiska fält). Håll apparater på avstånd från magnetfält, induktion osv. 

2) Termisk chock/slag. 

Undvik att utsätta termometern för stora ändringar i omgivningstemperaturen.  

Låt apparaten stabiliseras i 30 minuter innan användning i ett nytt temperaturinstervall. 

3) Lämna inte apparaten på eller i närheten av föremål med hög temperatur. 

 

SKÖTSEL 

Håll alltid apparaten ren.  

Rengör med en mjuk, fuktig trasa. Rengör ev. också linsen med en bomullspinne. 

Använd inte lösningsmedel. Använd aldrig frätande rengöringsmedel för att rengöra 

plastdelar. Använd aldrig medel som bensin, klorhaltiga rengöringsmedel, ammoniak eller 

rengöringsmedel som innehåller ammoniak för rengöring. 

Torka apparaten efter rengöring 
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ANVÄNDNING: 

 

1) Ta tag i båda sidor av batterifackets lock. 

2) Dra i locket för att öppna det, sätt i batterier och tryck locket på plats igen. 

3) Tryck på avtryckaren för att slå på enheten; 

4) Sikta på ytan som ska mätas och tryck på avtryckaren 

Temperaturen visas på displayen. 

Termometern är utrustad med en laser vars funktion endast är till för att sikta med. 

 

 
 
Genom att hålla avtryckaren intryckt kan man scanna längs med en yta för att hitta det 

varmaste/kallaste området. 
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OPTISK UPPLÖSNING 

 

1. Observera avståndet till objektet när du utför en mätning. 

När avståndet (D) från termometern till mätytan ökar blir storleken (S) också större. 

Apparatens upplösning är 12:1 (figur 3). 

 

2. Synfält: 

Se till att objektet som ska mätas är större än mätytan. Ju mindre objektet är desto närmare 

ska mätningen göras. När precisionen är viktig, se till att objektet är minst dubbelt så stort 

som mätytan. 

 

 

EMISSIVITET 

Emissivitetsfaktorn är förinställd till 0,95 på enheten. De flesta organiska material och 

målade ytor har en emissivitet på 0,95. Oprecisa avläsningar kan bli resultatet på blanka 

eller polerade ytor i metall. 

För att kompensera för detta kan man justera ner emissivitetsfaktorn till 0,80. 

Man kan också täcka över ytan som ska mätas. Ev. med tejp, matt svart film eller matt 

svart färg. Vänta med att utföra mätning på tejp, folie eller målade ytor tills täckmaterialet 

har uppnått samma temperatur som materialet under. 
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FUNKTIONSBESKRIVNING  

Display och knappar 

 
(1) Avtryckare: Tryck kort på avtryckaren för att aktivera apparaten. 

Tryck in avtryckaren för att börja mätningen och visa temperaturvärdet. 

SCAN visas på displayen så länge knappen hålls intryckt. 

Släpp avtryckaren efter mätningen på önskad yta och HOLD-status gömmer 

informationen automatiskt. 

Enheten stängs av automatiskt om ingen ytterligare åtgärd utförs. 

 

(2) °C/°F-knapp Växla mellan Celsius och Fahrenheit. 

Denna knapp kan också användas för att öka värdet vid självkalibrering. 

 

(3) ”Mode”-knapp Tryck på ”Mode”-knappen för att växla mellan:  

MAX→MIN→EMS→CAL→MÄTNING. 

 

MAX/MIN: När mätningar utförs och avtryckaren hålls intryckt kan man läsa av de 

MAX.- och MIN.-temperaturer som har uppmätts under aktiv mätning genom 

”mode”-knappen. 

Tryck på avtryckaren, håll den intryckt och utför mätningarna på önskat ställe. 

Håll avtryckaren intryckt och aktivera samtidigt ”mode”-knappen tills MAX-(H) eller 

MIN-(I) visas på displayen. Läs av mätningen på displayen.  

 

EMS: Välj emissivitet. 0,95 med °C/°F knappen (2), eller emissivitet 0,80 med 

laser-/displaybelysningsknappen (4). 
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CAL: Självkalibreringstillstånd.  

Enheten kan kalibreras manuellt med mellan –5,0 °C och +5,0 °C. Exempel: 

Om temperaturen är 26 °C och uppmätt temperaturvärde är 25 °C så ska enhetens 

mätning ökas med 1 °C på kalibreringsvärdet. 

Välj CAL-funktionen via ”mode”-knappen (3). 

Använd °C/°F-knappen (2) för att öka värdet vid självkalibrering. 

Använd knapp 4 (laser-/displaybelysning) för att sänka värdet vid självkalibrering. 

Efter inställning av kalibreringsvärdet ska du trycka på ”mode”-knappen (3) en gång 

för att spara och återgå till mättillstånd. 

(OBSERVERA, enheten kvarhåller kalibreringen så att den ska nollställas manuellt) 

  

(4) Laser-/displaybelysning. 

Tryck 1 gång på avtryckaren (1) för att slå på termometern. 

Tryck på knappen (4) för att aktivera/avaktivera laserlokalisering (symbol ”C”). 

Håll avtryckaren (1) intryckt och tryck samtidigt på knappen (4) för att 

aktivera/avaktivera displaybelysningen (symbol ”D”). 

Denna knapp kan också användas för att öka värdet vid självkalibrering. 

 

DISPLAY: 

 
A: HOLD 

B: SCAN 

C: Laser ON/OFF 

D: Displaybelysning ON/OFF 

E: Batteristatusindikator   

F: Självkalibreringstillstånd  

G: Emissivitet 

H: Max. 

I: Min. 

J: Måttenhet: C eller F 

K: Temperaturmätning.  
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MILJÖ 

   

Elektriska apparater får inte kastas bort med vanligt hushållsavfall. Elverktyg som är 

uttjänta ska samlas in separat och återvinnas på ett miljövänligt sätt. Rådfråga den lokala 

återvinningsstationen om korrekt kassering. 

 
SERVICE OCH HOTLINE 

Kontakta NFT ApS på telefon eller e-post om du har frågor gällande korrekt användning 

och/eller reservdelar. NFT ApS, Friis Hansens Vej 12f, Vejle, DK. 

Tel.: +45 70 20 95 96, E-post: service@nft-aps.dk, www.nft-aps.dk 

  

EG – FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 

NFT ApS, Friis Hansens Vej 12F, 7100 Vejle, Danmark. 

Vi intygar härmed att apparaten: 

IR-termometer, PRIZE, modellnr.: 40086 (WT320) 

är tillverkad i överensstämmelse med följande EG-direktiv: 

2014/30/EU, 2011/65/EU, 2012/19/EU. 

Följande harmoniserade standarder tillämpas: 

EN 61000-6-1:2019, EN 61000-6-3-2021 

EN 62321-3-1:2013, EN 62321-4:2013/AMD1:2017, EN 62321-5:2013, 

EN 62321-6:2015, EN 62321-7-1:2015, EN 62321-7-2:2017, EN 62321-8:2017.  

EN 60825-1:2020. 

 

 

30-06-2022, 7100 Vejle, Danmark.      

Peter Stefan Schou, Direktör. 
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IR-TERMOMETER – MODELL 40086 

 

  
 

 

 ADVARSEL: Les denne veiledningen og alle 

sikkerhetsadvarslene grundig før bruk av apparatet. Apparatet 

skal bare gis videre til andre sammen med denne veiledningen. 

Prod. i Kina - Prod. i 2022 - Importør: NFT ApS, 7100 Vejle. 
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SYMBOLFORKLARING. 

 

 

Overholder relevante EU-direktiver og 

standarder. 

 

 

Les og forstå denne veiledningen før bruk av 

maskinen for å redusere risikoen for skader 

 

Merk, fare for skade.  

Les instruksjonene grundig. 

 Klasse 2-laserprodukt 

P max.: < 1 mW 

λ:650-660nm - EN60825-1:2014 

 Laser! 

Ikke se rett inn i strålen. 

 

Må ikke kastes sammen med vanlig 

husholdningsavfall. Apparatet skal samles inn og 

gjenbrukes på miljøvennlig måte. 

  
TEKNISKE SPESIFIKASJONER.                                                                                                                            

Spenning:    3,0 V - DC 

Batteritype:   2 x 1,5 V, AAA 

Laserklasse:   II  

Maks. effekt (Pmax):  <1 mW 

Bølgelengde:   650-660 nm 

Måleområde:   -50 ~ 380 °C (-58 ~ 716 °F) Oppløsning: 0,1 °C eller 0,1 °F 

Nøyaktighet, 0-380°:  ±1,5 °C eller ±1,5 % (høyeste verdi) 

Nøyaktighet, -50-0°:  ±3,0 °C 

Optisk oppløsning:   12:1 

Emissivitet:   0,95 - (0,8) 

Vekt:    0,11 kg 
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Dette IR-termometeret brukes til å måle temperaturen på objekters overflate uten kontakt 

med objektet, for eksempel på forskjellige varme, farlige eller vanskelig tilgjengelige 

gjenstander. 

 

ADVARSEL: 

For å unngå å forårsake skade på mennesker og dyr, må man være oppmerksom på 

følgende punkter: 

1) Ikke rett laseren direkte mot øyet eller indirekte mot reflekterende overflater. 

2) Termometeret kan ikke måle gjennom gjennomsiktige overflater, som f.eks. glass eller 

plast. Resultatet vil i stedet bli en måling av overflatetemperaturen på disse materialene. 

3) Damp, støv, røyk eller andre partikler kan hindre nøyaktig måling ved å blokkere for 

termometerets optikk. 

 

MERK: 

Det infrarøde termometeret må ikke utsettes for følgende: 

1) EMF (elektromagnetiske felt). Hold apparater unna magnetfelt, induksjon osv. 

2) Termisk sjokk/støt. 

Ikke utsett termometeret for store endringer i omgivelsestemperaturen.  

La apparatet stabilisere seg i 30 minutter før bruk i nytt temperaturområde. 

3) Ikke etterlat apparatet på eller i nærheten av gjenstander med høy temperatur. 

 

VEDLIKEHOLD 

Sørg for at apparatet alltid holdes rent.  

Rengjør med en myk og fuktig klut. Rengjør eventuelt også linsen med en vattpinne. 

Ikke bruk løsemidler. Bruk aldri etsende rengjøringsmidler til rengjøring av plastdeler. 

Bruk aldri midler som bensin, klorholdige rengjøringsmidler, ammoniakk eller 

rengjøringsmidler som inneholder ammoniakk, til rengjøringen. 

Tørk av apparatet etter at du er ferdig med rengjøringen 
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BRUK: 

 

1) Hold i batteridekselet på begge sider. 

2) Trekk i dekselet for å åpne det, sett i batteriene og trykk dekselet på plass igjen. 

3) Trykk på bryteren for å slå på apparatet. 

4) Sikt på overflaten som skal måles og trykk på bryteren. 

Temperaturen vises på displayet. 

Laseren på IR-termometeret brukes bare til å sikte med. 

 

 
 
Ved å holde bryteren inntrykt kan man skanne bortover en overflate for å finne det 

varmeste/kaldeste området. 
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OPTISK OPPLØSNING. 

 

1. Når du foretar en måling, må du være oppmerksom på avstanden til objektet. 

Når avstanden (D) fra termometeret til måloverflaten økes, økes også målearealets 

størrelse (S). Apparatets oppløsning er 12:1 (figur 3). 

 

2. Synsfelt: 

Pass på at objektet der målingen skal foretas er større enn målearealet. Jo mindre objektet 

er, desto nærmere må målingen foretas. Når nøyaktighet er kritisk, må du sørge for at 

objektet er minst dobbelt så stort som målearealet. 

 

 

EMISSIVITET 

Enhetens emissivitetsfaktor er forhåndsinnstilt på 0,95. De fleste organiske materialer og 

malte overflater har en emissivitet på 0,95. Unøyaktige avlesninger kan oppstå ved måling 

på blanke eller polerte metalloverflater. 

For å kompensere for dette kan man prøve å nedjustere emissivitetsfaktoren til 0,80. 

Man kan også dekke til overflaten som skal måles. Eventuelt med tape, mattsvart folie 

eller mattsvart maling. Vent med å foreta målinger på tape, folie eller malt overflate til 

dekkmaterialet har nådd samme temperatur som materialet under. 
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FUNKSJONSBESKRIVELSE  

Display og knapper 

 
(1) Bryteren: Trykk kort på bryteren for å aktivere apparatet. 

Trykk inn bryteren for å starte en måling og vise temperaturverdien. 

SCAN vises på displayet så lenge bryteren holdes inne. 

Slipp bryteren etter måling på den ønskede overflaten. HOLD-funksjonen lagrer 

dataene automatisk. 

Enheten slår seg automatisk hvis det ikke skjer noen videre betjening. 

 

(2) Knappen °C/°F. Veksle mellom grader celsius og grader fahrenheit. 

Denne knappen kan også brukes til å øke verdien ved selvkalibrering. 

 

(3) “Mode”-knappen Trykk på ”Mode”-knappen for veksle mellom   

MAX→MIN→EMS→CAL→MÅLING. 

 

MAX/MIN: Mens det foretas målinger og bryteren holdes inne, kan man ved å trykke 

”Mode”-knappen lese av de MAX- og MIN-temperaturene som er målt i løpet av den 

aktive målingen. 

Trykk på bryteren, hold den inne, og foreta målingene på de ønskede stedene. 

Fortsett å holde bryteren inne, og trykk flere ganger på modusknappen til MAX-(H) 

eller MIN-(I) vises på displayet. Les av målingen på displayet.  

 

EMS: Velg emissivitet. 0,95 med °C/°F-knappen (2), eller emissivitet 0,80 med 

knappen for laser/displaybelysning (4). 
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CAL: Selvkalibreringsmodus.  

Enheten kan kalibreres manuelt med mellom -5,0 °C og +5,0 °C. Eksempel: 

Hvis temperaturen er 26 °C og den målte temperaturverdien er 25 °C, må enhetens 

måling økes med 1 °C på kalibreringsverdien. 

Velg CAL-funksjonen med modusknappen (3). 

Bruk °C/°F-knappen (2) til å øke verdien ved selvkalibrering. 

Bruk knapp 4 (laser/displaybelysning) til å redusere verdien ved selvkalibrering. 

Etter innstilling av kalibreringsverdien må du trykke én gang på modusknappen (3) 

for å lagre og komme tilbake til målemodus. 

(MERK! Enheten lagrer kalibreringen, dvs. at den må nullstilles manuelt) 

  

(4) Laser/displaybelysning. 

Trykk 1 gang på bryteren (1) for å slå på termometeret. 

Trykk på knappen (4) for å aktivere/deaktivere laserlokalisering (symbol ”C”). 

Hold bryteren (1) inne og trykk samtidig på knappen (4) for å aktivere/deaktivere 

displaybelysning (symbol ”D”). 

Denne knappen kan også brukes til å øke verdien ved selvkalibrering. 

 

DISPLAY: 

 
A: HOLD 

B: SCAN 

C: Laser PÅ/AV 

D: Displaybelysning PÅ/AV 

E: Batteriindikator   

F: Selvkalibreringsmodus.  

G: Emissivitet 

H: Maksimum 

I: Minimum 

J: Måleenheter: C eller F 

K: Temperaturmåling.  
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MILJØ. 

   

Elektriske apparater må ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. Elverktøy 

som ikke lenger kan brukes, skal samles inn separat og resirkuleres på en miljøvennlig 

måte. Forhør deg på din lokale miljøstasjon om korrekt avhending. 

 
SERVICE OG KUNDETELEFON 

Ta kontakt med NFT ApS på telefon eller e-post hvis du har spørsmål om riktig bruk 

og/eller reservedeler. NFT ApS, Friis Hansens Vej 12f, Vejle, DK. 

Tlf.: +45 70 20 95 96, E-post: service@nft-aps.dk, www.nft-aps.dk 

  

EU-SAMSVARSERKLÆRING 

NFT ApS, Friis Hansens Vej 12F, 7100 Vejle, Danmark. 

Vi erklærer med dette at apparatet: 

IR-termometer, PRIZE, modellnr.: 40086 (WT320) 

er produsert i overensstemmelse med følgende EU-direktiver: 

2014/30/EU, 2011/65/EU, 2012/19/EU. 

Følgende harmoniserte standarder er benyttet: 

EN 61000-6-1:2019, EN 61000-6-3-2021 

EN 62321-3-1:2013, EN 62321-4:2013/AMD1:2017, EN 62321-5:2013, 

EN 62321-6:2015, EN 62321-7-1:2015, EN 62321-7-2:2017, EN 62321-8:2017.  

EN 60825-1:2020. 

 

 

30.06.2022, 7100 Vejle, Danmark.      

Peter Stefan Schou, Direktør. 

 


